
Hassan Musa, 

Le tableau qui fait dialoguer les cultures

Nous baignons tous dans cet Occident qui a avalé tous les autres mondes et j’ai hérité ma part d’exclu dans ce squat 
que nous partageons tous. Les instances de l’ethno-esthétique, missionnées par les États européens pour gérer les 
dialogues des civilisations sont des machines de guerre idéologique qui, par le biais de la médiation entre « les civilisés » 
et « les barbares », déclarent la guerre des civilisations contre les pauvres du monde extra-européen. =VhhVc�BjhV

2008, textiles divers, 207 x 236 cm.
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Hassan Musa est un artiste soudanais polymorphe qui se définit comme un « faiseur d’images » et travaille la peinture 
sur de grands morceaux de tissus assemblés ; mais il est aussi calligraphe, graveur et illustrateur de livres pour 
enfants. Ces compositions, à l’allure de tapisseries d’un nouveau genre, sont présentées en permanence à la galerie 
Pascal Polar de Bruxelles. Visite.

PAR RENAUD FAROUX

BjhV�XdbedhZ�hZh�ÃjkgZh�|�eVgi^g�YÉV\ZcXZbZcih�
YZ�e^�XZh�YZ�i^hhjh�Y�c^X]�Zh�YVch�aZh�bVgX]�h �
Yj�bdcYZ!�Vjhh^�W^Zc�Vj�@ZcnV�fjÉZc�;gVcXZ!�V[^c�
YZ�YdccZg�k^Z�|�YZh�djkgV\Zh�WVgdfjZh�Xdchi^ij�h�
YÉZbegjcih�|�aÉ]^hid^gZ�YZ�aÉVgi�dXX^YZciVa!�|�aV�XVa"
a^\gVe]^Z!�VkZX�YZh�bZhhV\Zh!�YZh�YgVeZVjm½�Zi�jc�
[dgi�XdciZcj�hdX^deda^i^fjZ#�>a�igVkV^aaZ�hjg�YZ�\gVcYZh�
id^aZh�a^WgZh!�YZh�XdbW^cV^hdch�YZ�eViX]ldg`h�Zi]"
cd\gVe]^fjZh�Xdjhjh�Zi�eZ^cih!�YZh�VhhZbWaV\Zh�YZ�
YVabVi^fjZh�WgdY�h�YÉjc�cdjkZVj�\ZcgZ###
9Vch�aÉZmedh^i^dc�Africa Remix�Vj�8ZcigZ�Edbe^Ydj!�
hdc�Great American Nude�VkV^i�[V^i�hXVcYVaZ#�9Vch�XZ�
edgigV^i�YZ�7Zc�AVYZc�V[[jWa��YÉjc�Xdgeh�YZ�[ZbbZ�
cjZ�hjg�jc�YgVeZVj�Vb�g^XV^c!�XÉZhi�»�aV�gZcXdcigZ�
[dgij^iZ�¼�Yj�ede�Vgi�Zi�YZh�dYVa^hfjZh�YZ�;gVc�d^h�
7djX]Zg�hdjh�aÉÃ^a�Yj�iZggdg^hiZ�XdbbZ�Zc�eaZ^cZ�
Y^hhZXi^dc½�8]Zo�aj^!�Les Glaneuses�YZ�8djgWZi!�aZh�
»�igd^h�EVgfjZh�Yj�eVje�g^hbZ�¼!�djkgZci�aZjgh�bV^ch�
WVcY�Zh�Zi�egdX�YZci�Vj_djgYÉ]j^�Vj�Y�b^cV\Z�YÉjc�
X]Vbe�d��eaZjkZci�YZ�eZi^ih�e^bZcih!�YZh�ed^kgdch�
gdj\Zh�Zi�YZh�eVhi�fjZh�kZgiZh½�
Hjg�jcZ�VjigZ�e^�XZ�^bedhVciZ�Zc�[dgbZ�YÉ^bbZchZ�
X]VhjWaZ!�jc�VgX]Vc\Z�eZ^ci�YVch�Y^[[�gZciZh�edh^"
i^dch�VeegZcY�Zc�aZiigZh�\di]^fjZh�|�bZiigZ�jc �
eg�hZgkVi^[#�Jc�VjigZ�iVWaZVj�Vj�XdciZcj�Vjhh^�W^Zc�
gZa^\^Zjm�fjZ�eda^i^fjZ�eg�hZciZ�|�cdjkZVj�7Zc �
AVYZc�fj^�egZcY�aZ�XV[��VkZX�?�hjh�Zi�aZh�Ve�igZh�
edjg�jcZ�ejWa^X^i��|�aÉ]jbdjg�^XdcdXaVhiZ�Yj�cdb�
YZ�»�A^eidc�8ZcV�¼#�JcZ�YZ�hZh�ÃjkgZh�aZh�eajh�hV^"
h^hhVciZh�bdcigZ�jc�\gVcY�hV^ci�<Zdg\Zh!�Xdjh^c�
YZ�XZaj^�Yj�GVe]V�a�Yj�AdjkgZ#�>a�Zhi�eZ^ci�YVch�jc�
YgVe��YZ�aV�WVcc^�gZ�Vb�g^XV^cZ!�eg�i�|�XdbWViigZ�jc�
YgV\dc�^bV\^cV^gZ�Zi��XgVhZg�aZ�bjh�Z�YZ�7V\YVY½�
AZh�ÃjkgZh�YZ�BjhV�eVgaZci�V^ch^�Yj�gVeedgi�ZcigZ�
aÉDXX^YZci�Zi�aÉ6[g^fjZ�YÉjcZ�[V�dc��k^YZciZ�dj�b�iV"
e]dg^fjZ#�9Vch�Jacob et l’ange!�aÉVgi^hiZ�gZegZcY�aÉ^Xd"
cd\gVe]^Z�Yj�XdbWVi�eZ^ci�eVg�9ZaVXgd^m�|�aÉ�\a^hZ�

HV^ci"Hjae^XZ#�BV^h�^X^!�aZh�[dgbZh�hdci�YZh�bdgXZVjm�
YZ�i^hhjh�|�aÉ^bV\Z�YZ�aV�eZVj�Yj�bdcYZ!�djga�h�|�aV�
bVX]^cZ�|�XdjYgZ#�BjhV�»�ig^XdiZ�¼�jc�\gVcY�cjb�gd�
&%�YVch�aZ�Ydh�YZ�?VXdW�Zi�eaVXZ�aV�Y�XdjeZ�YÉjc�WVaadc�
YVch�aZh�e^ZYh�YZ�aÉVc\Z�cd^g�|�aV�Xj^gVhhZ�YZ�i^hhj�
gdj\Z�Zi�Vjm�V^aZh�WVg^da�Zh�YÉjc�^beg^b��YÉ6[g^fjZ�YZ�
aÉ:hi#�AZh�VbViZjgh�Yj�WVaadc�gdcY�XdbegZcYgdci�k^iZ�
aÉVaajh^dc�Vj�»�Xdje�YZ�WdjaZ�¼�YZ�O^odj���Dc�eZji�a^gZ�
Vjhh^�aV�g�kdaiZ�HjY�XdcigZ�CdgY�YVch�XZiiZ��kdXVi^dc�
Yj�_Zj�Zi�YZ�aV�eda^i^fjZ½�6jidjg�Yj�bViX]!�YZh�XVgiZah�
YZ�gVe^��V\Zh�Xdadg�h�gVeeZaaZci�aZh�YgVeZVjm�6hV[d�
Yj�<]VcV#�8ZiiZ�igVY^i^dc�YZ�Xdbbjc^XVi^dc�\g}XZ�|�
YZh�egdkZgWZh�Xdjhjh�hjg�aZh�id^aZh�gZckd^Z�|�aV�\jZggZ�
eajh�fjÉ|�aV�\ad^gZ�YZ�aV�heaZcYZjg�b^a^iV^gZ#
BjhV�V^bZ�|�X^iZg�aÉ�Xg^kV^c�@ViZW�NVX^cZ�g�edcYVci�
|�YZh�eVig^diZh�Va\�g^Zch�fj^�aj^�gZegdX]V^Zci�YÉ�Xg^gZ�
en français, le langage des colons /�»�AV�aVc\jZ�
[gVc�V^hZ�Zhi�jc�Wji^c�YZ�\jZggZ#�¼�Edjg�aj^�Vjhh^!�
aV�igVY^i^dc�XjaijgZaaZ�Zjgde�ZccZ�Zhi�\adWVaZbZci�
une récolte prise à l’ennemi, même s’il précise /�
»�ÚigZ�aÉ]�g^i^Zg�YZ�aV�igVY^i^dc�XjaijgZaaZ�Zjgde�ZccZ�
XdbedgiZ��\VaZbZci�YZ�\gVcYh�g^hfjZh!�XVg�kdjh�
Y�XdjkgZo�YZ�iZbeh�Zc�iZbeh�jc�hfjZaZiiZ�YVch�aZ�
eaVXVgY½�Cdjh�hdbbZh�eg^h�X]VfjZ�_djg�YVch�aZ �
Y�aj\Z�YÉ^bV\Zh�YZ�egdeV\VcYZ�ZckV]^hhVci�cdigZ�
Zck^gdccZbZci�k^iVa#�¼
¿�[dgXZ�YZ�gVe^��V\Zh!�YZ�XdjijgZh!�YÉ�Xg^ijgZh�Zi�YZ�
eZ^cijgZh!�aÉVgi^hiZ�cdjh�djkgZ�aZh�nZjm�hjg�idjiZh�aZh�
^bV\Zh!�fjZaaZh�fjÉZaaZh�hd^Zci!�YVch�aZ�Wji�YZ�aZh�
gZhi^ijZg�Vj�bdcYZ#�HZh�ÃjkgZh��Wadj^hhVciZh�Vjhh^�
W^Zc�YÉZheg^i�fjZ�YZ�XdjaZjgh�Zi�YÉ^ckZci^dch�Y�XdgV"
i^kZh�fjZhi^dccZci�hjg�aÉ�k^YZcXZ�YZh�X]dhZh�fjZ�aÉdc�
kd^i!�dj�fjZ�aÉdc�Xgd^i�kd^g#�:aaZh�cZ�edhh�YZci�eVh�aV�
WZVji��hjgVcc�Z�YZ�iVe^hhZg^Zh�^bV\^cV^gZh�hdgi^Zh�
YZ�X]}iZVjm�[VWjaZjm�bV^h�^chXg^kZci�aZjg�[ja\jgVciZ�
bdYZgc^i��^bV\Z�hjg�^bV\Z!�Ã^a�edjg�Ã^a!�YZci�edjg�
YZci½�ed^ci�eVg�ed^ci���

le droit-fil
de la couture
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La Sourate de Zouleikha

L’image est constituée d’un nu féminin visible autour du noir et blanc du trait calligraphique de la lettre « fá » 
en arabe. Elle illustre l’épisode de Zouleikha, la femme de Putiphar, conté dans le Coran. Dans la « Sourate de 
Joseph », Zouleikha affirme son désir sans détour dans une tradition religieuse où exprimer ses envies reste un 
privilège réservé aux hommes : « 23. Or celle (Zouleikha) qui l’avait reçu dans sa maison essaya de le séduire. Et 
elle ferma bien les portes et dit : “Viens, [je suis prête pour toi !]”. » =#B#

The Good Game

Construite à partir de l’œuvre de Delacroix, cette image s’inspire des ambiguïtés du récit biblique où la lutte 
serait une danse érotique entre un homme et une femme. C’est aussi une tentative pour réconcilier les allégories 
anciennes et modernes. Sur le net, l’image du coup de boule de Zidane l’Africain contre Materazzi l’Européen a 
été célébrée par les Africains comme une allégorie de la lutte contre la domination coloniale. « Le foot est une 
continuation de la politique par le jeu. » =#B#

2009, impressions sur soie et encres sur textiles, 121 x 143 cm.
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2008, textiles divers, 212 x 142 cm.
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78 Saint Georges terrassant le dragon et l’aide alimentaire internationale

Saint Georges, le tueur de dragons, demeure un personnage universel qui existe au-delà de la tradition chrétienne. 
Tuer le dragon est un geste d’une extrême violence. Pour ce faire, il faut être aussi ou plus violent que lui. C’est 
une situation embarrassante pour la morale chrétienne qui privilégie la non-violence. Mais une religion en tant 
que projet d’organisation sociale ne peut s’en passer. =#B#

2004, encres sur textiles, 220 x 237 cm.
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Suzanne et les avocats des peuples africains

Joséphine Baker, dont on reconnaît la silhouette, est une artiste américaine, mais son histoire américaine n’inté-
ressait personne. On la tenait pour une femme africaine qui cachait toutes les Africaines réelles. Joséphine, 
séduisante victime de la négrophilie européenne, portait, dans son être et dans son art, les blessures de son 
époque. C’était une « Suzanne » moderne face aux vieillards missionnés par le colonialisme européen. Elle 
s’annonçait aussi comme un prototype de ce qui est ensuite devenu la figure de l’artiste africain contemporain. 
Un artiste prêt à se peindre en noir pour jouer le rôle de « l’Africain » aux dépens d’une singularité confisquée 
par les montreurs de « l’artafricanisme ». =#B#

2007, huile et encres sur textiles, 206 x 216 cm.
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There are no tigers in Africa

Cette œuvre (de la série des « Mordus par un tigre ») s’inspire de l’œuvre de Delacroix : >cY^ZccZ�bdgYjZ�eVg�jc�
i^\gZ. Il s’agit de l’implication de l’artiste dans la politique. À cause du conflit qui a opposé Soyinka à Senghor sur 
la question de l’identité africaine, on se trouve devant un malentendu moral provoqué par les rivalités politiques 
de la guerre froide en Afrique. Le concept de « tigritude » (la nature du tigre) énoncé par Soyinka apportait une 
réponse à la « négritude » de Senghor, basée sur l’idée de l’essence noire propre à l’identité africaine. La leçon 
à tirer : l’identité africaine est enfermée dans une logique essentialiste. On ne sort d’un essentialisme que par 
un autre essentialisme. Soyinka dit : « Le tigre ne crie pas sa tigritude : il bondit. » Senghor répond : « Le tigre ne 
parle pas (car le Nègre parle à sa place). » Le problème, c’est qu’il n’y a pas de tigres en Afrique.

2010, textiles divers, 170 x 236 cm.
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Lipton gleaners 

Les glaneuses arrivent dans un champ moissonné et tentent d’y récupérer des miettes. C’est un geste optimiste 
et une admirable leçon de survie. Je suis aussi un glaneur, car j’arrive dans le champ de la tradition artistique 
européenne et je cherche de quoi nourrir mon désir de vivre.

Hassan Musa en quelques dates

C��Zc�&.*&�Vj�HdjYVc#�K^i�Zi�igVkV^aaZ�|�9dbZhhVg\jZh��<VgY�#
=VhhVc�BjhV�Zhi�gZeg�hZci��eVg�aV�\VaZg^Z�EVhXVa�EdaVg��lll#eVhXVaedaVg#WZ�

1979���9dXidgVi�Zc�]^hid^gZ�YZ�aÉVgi!�jc^kZgh^i��YZ�BdcieZaa^Zg#
1997���7^ZccVaZ�YZ�KZc^hZ#
2003���CZl�BjhZjb�[dg�6[g^XVc�6gi!�CZl�Ndg`#
2004���Africa Remix��8ZcigZ�<Zdg\Zh�Edbe^Ydj�#
2008���HVc�9^Z\d�BjhZjb�d[�6gi#
2009���Solo show!�6gi�EVg^h��\VaZg^Z�EVhXVa�EdaVg�#
2011���Bjh�Z�YZ�aV�iVe^hhZg^Z!�IdjgcV^#
2012���Hb^i]hdc^Vc!�LVh]^c\idc�98#

2008, gravure et encres sur textiles, 164 x 197 cm.


